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En outre, le Greffier demande respectueusement au Ministre de la Justice de la Republique 

centrafricaine de lui faire parvenir dans les meilleurs delais ses observations ainsi que celles des 

autres autorites competentes, afin de permettre au Greife d' enregistrer un rapport d' execution 

devant la Chambre d' appel, au plus tot le 1 er decembre 2010 a 16h00 ; heure de La Haye, 

conformement a l' ordonnance de la Chambre. 

- ICC-01/05-01/08-944-Conf-AnxC 

- ICC-01/05-01/08-944-Conf-AnxD 

- ICC-01/05-01/08-951-Conf-AnxA 

La Chambre d'appel ayant statue le 19 novembre 2010 inter alia relativement a l'erreur de 

trans~ission, le Greffier souhaite informer le Ministre de la Justice de la Republique 

centrafricaine de l' ordonnance de ladite Chambre requerant l' avis les autorites de la Republique 

centrafricaine sur la divulgation des trois documents ci-joints ou de tout autre information y 

contenue: 

Suite a l'erreur survenue lors de la notification du 26 octobre 2010, le Greife a pris !'initiative de 

transmettre au Ministre de la Justice de la Republique centrafricaine une note verbale en date du 

18 novembre 2010 visant a rectifier l'erreur de transmission (ref: NV/DCS/2010/311/MD/dsa/mat). 

Le Greffier de la Cour penale internationale presente ses compliments au Ministre de la Justice de 

la Republique centrafricaine et a l'honneur de !'informer, dans le cadre de l' affaire le Procureur c. 

Jean-Pierre Bemba Gombo (ICC-01/05-01/08) du dispositif de l'ordonnance intitulee 

«Second order to consult with the authorities of the Central African Republic» (ICC-01/05-01/08-1018), rendue 

par la Chambre d'appel le 19 novembre 2010, suite a la note verbale du 26 octobre 2010 (ref: 

NV/DCS/2010/296/MD/vw), transmettant par erreur le document (ref: ICC-01/05-01/08-944-Conf­ 

AnxA) en lieu et place du document (ref : ICC-01/05-01/08-951-Conf-AnxA). 
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Ministre de la Justice 

Republique centrafricaine 

Le Greffier de la Cour penale internationale saisit cette opportunite pour renouveler au Ministre 

de la Justice de la Republique centrafricaine les assurances de sa tres haute consideration. 

Les autorites de la Republique centrafricaine sont requises de respecter le caractere confidentiel 

des documents qui leur sont ainsi transmis, sauf dans la mesure oil leur divulgation est necessaire 

pour preparer les observations. 
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